
Evidenčné číslo objediiávateľa: 253/2019

ZMLUVA NA POSKYTOVAME SERVISNÝCHSLUŽIEB
pre služobne motorove vozidla

uzavretápodľa 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonnfk
v mení neskorších predpisov (ďalej Jen „Obchodný zákonnik“)

a v súlade so zákonom Č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní o zmene a doplneni niektorých
zákonov v zneni neskorších predpisov (ďalejlen „zákon o verejnom obstarávaní“)

(d‘alej len „zmluva“)

medzi zmluvnými stranami:

ObjednávateY: Slovenská inšpekcia životného prostredia
štátna rozpočtová organizácia zriadená MZP SR

Sídlo: Grösslingová 5, 811 09 Bratislava
Korešpondenčná adresa: Grösslingová 5, P. O. Box 81295, 81295 Bratislava
Zastúpená: JUDr. Róbert Ružička, PhD., generálny riaditel‘
ICO: 00156906
DIČ: 2020890190
Bankové spojenie: Štátna pokladnica
Císlo účtu (BAN): SK19 81800000 0070 0039 2448

(d‘alej len „objednávatel“)

a

Dodavateľ: MOTO JAS, s. r. o.
Adresa: Dopravná 2069/1, 955 01 TopoFčany
Zastúpená: Ján Jakub — konateľ spoločnosti
iČo: 36547964
IČDPH: SK2020138505
Bankové spojenie: Tatrabanka a.s.
Číslo účtu «BÁN): SK631 1000000002621772600

(ďalej ako „dodávatel“)

(Objednávateľ a dodávatel‘ sa d‘alej v texte označujú spoločne ako „zmluvné strany“ a ktorýkořvek
z nich jednotlivo aj ako „zmluvná strana“.)

Prcambula

Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu aiw výsiedok verejného obstarávania zákazky: „Servis
služobných motorových vozidle!“ realizovaného postupom podľa * 117 zákona o verejnom
obstarávaní.

Článokl.
Predmct zmluvy

1. Dodávateľ sa zaväzuje, že za podrňienok dojednaných v tejto zmluve a podľa potrieb
objednávateřa bude vykonávat‘ na základe záväzných pisomných objednávok
objednávateľa pravidelné a nepravidelné seiwisné prehliadky, bežnú údržbu, diagnostiku,
garančné prehliadky vozidiel, mechanické, pneuseMsné ‚ karosárske a lakovnícke opravy
motorovych vozidtel objednavateľa, viatane suvisiacich služ,eb, pod ktoryrni sa rozumie
najmä odtiahnutie a uskladnenie vozidiel y prípade poruchy alebo havárie, spolupráca s
poist‘ovňou pn hkvidacn poistnych udalosh, dodavka tovarov, ktorou sa rozumie dodavka
oiejov a náhradných dielov (ďalej len „práca“). Predmet zmiuvy je podrobíte
špeciflkovaný v Prílohe Č. 1.



2. Aktuálny zozirnm motorových vozidiel objednávateľa, na ktoré sa predmet zmluvy

vzt‘ahuje, Won Prílohu Č. 3 tejto zmluvý. Zmluvné strany sa dohodli, že predmet nniuvy

sa móže vzfahovať aj na inc motorove vozidla objednavateľa, ktore me su uvedene

v Prflohe Č.3 tejto zmluvy. Dodávateľ sa zavázuje, že fakturovaná cena za opravy a servis

týchto motorových vozidiel bude v súiade s ěláiMcom V. tejto zmluvy.

3. Objednávateľ sa zaväzuje, že práce vykonané na základe tejto zmluvy prevezme a zaplatí

za ich riadne a včasné vykonanie dohodnutú cenu v stanovenom termine.

Článok H.
Doba platnosti zmluvy

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určjtú na obdobie dvoch rokov odo dňa nadobudnutia

účinnosti nnluvy alebo do vyčerpania stanoýeného ňnančného limitu 4 593,65 EUR

bez DPH (slovom štyriúsícpäťstodeväťdesiattň eur a 65 eurocentov).

Článok UI.
Miesto, čas a spósob plnenia

1. Miestom vykonávania opravy podľa tejto zmluvy bude servisné pracovisko — prevádzkareň

Cabajská 29 ‚ 94901 Nitra
Kontaktné údaje servisného pracoviska dodávateľa:

pracovná doba - 7:00 — 17:00 bod pondelok — piatok
8:00 — 12:00 hod sobota
Zatvorené nedeľa

osoba zodpovedná za servis vozidiel — hig.Marian Peiniš

telefóane číslo — 037/7777666
e-mail zodpovednej osoby — servis®motojas.sk

2. Dodávateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť objednávateFovi zmenu údajov

uvedených v bode 1. tohto článku, najneskór do 7 kalendámycb dni od zmeny týchto

údajov.

Článok W.
Spbsob a čas plnenia

1. Predmet zmluvy bude vykonávaný na základe záväzných pisomných objednávok

vystavených objednávatel‘om. Objednávka bude vyhotovená na základe odsúhlasenej

predbežnej kaíkulácie ceny požadovaných služieb a zaslaná na e-mailovů adresu

dodávateľa serviscämoto jas.sk V pisonuiej objednávke bude uvedené najmä: názov, WP a

evidenčné číslo motoróvéhó vozidla, druh požadovanej služby, predpokladaný rozsah

požadovaných úkonov s určením časovej náročnosti (normohodina, resp. časových

jednotiek), použité náhradné diely s uvedením počtu kusov.

2. V prípade, ak vznikne požiadavka na realizáciu predmetu zmluvy na služobnom

motorovom vozidle, ktoré nebude prevádzky schopné alebo by jeho prevádzka mohla

spĎsobiť následné škody, dodávateľ zabezpečí odúahnutie služobného motorovéhp vozidla

do svojej najbližšej servisnej dtelne Dodavateľ zabezpeči tuto službu v rozsahu 24 hodin

derme, 7 dni vtýždni,

3. Dodávateľ spracuje objednávateľovi pred vykonaním požadovanej služby podľa tejto

zmluvy predbežnú kaflculáciu, ktorá bude obsáhovaf najmä cenu vykonaných práč, resp.

odhad hodín potrebných na vykonanie prác, cenu potrebných náhradných dielov, cenu

prevádzkových kvapahn (oleje a mazivá) a pod.
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4. Objednávateľ má právo skontrolovať/porovnať ceny náhradných dielov/prevádzkových
kvapalín s aktuálnymi ofkiálnymi cenníkmi.

5. V prípade akceptácie predbežnej kalkulácie, vystaví objednávateľ záväznú písomnú
objednávku, ktorů zašle dodávateľovi na kontaktnú e-mailová adresu. Dodávateľ potvrdí
objednávku objednávateľa bez zbytočného odkladu, najneskör do 24 hodin od jej
doručenia.

6. Riadne vykonanie predmetu zmluvy bude potvrdené podpisanim preberacieho protokolu o
prevzatí vozidla zástupcom obj ednávateľa a dodávateľa. Preberací protokol musí okrem
podpisu zástupcov objednávateľa a dodávateľa obsahovať aj identifdcáciu motorového
vozidla, druh a rozsah skutočne vykonaných servisných úkonov, meno a pňezvisko
preberajúceho a odovzdávajúceho, miesto a dátum prevzatia.

7. Opravy väčšieho rozsahu (po dopravných nehodách, prestavby, úpravy a pod.) sa budů
realizovať v terminoch a rozsahu po dohode zástupcov dodávateľa a objednávateYa.

8. Dodávafeľ sa zaväzuje vykonať objednaný rozsah predmetu zmluvy do 48 hodin
od nahlásenia závady, pokiaľ sa nnluvné strany nedohodnú inak.

9. Ak dodávatet‘ pri plnení predmetu nnluvy zistí ďalšie závady okrem tých, ktoré sú
obj ednane, je povinny o tejto skutočnosti ihneď mformovať objednavateľa a vyžiadať si
sáhlas na ich odstránenie pred začatím opravy; bez obdržania súhlasu objednávateľa nie
je dodávateľ oprávnený takéto plnenie vykonať.

10. DodávateY sa zaväzuje vykoia‘ť, likvidáciu vymieňaných dielov, použitého spotrebného
materiálu a vymieňaných prevádzkových kvapalmn a maziv na vlastně náklady
a zodpovednosť

11. Spósob vykonávania predmetu nnluvy dodávateľom musí vyhovovať platným technickým
normám, predpisom požiamej ochrany, bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci,
hygienickým predpisom a podmienkam enviromentálneho ňadenia,

ČlánokV.
Cena a platobné podmienky

1. Zmluvné strany sa dohodli na cene za poskytovanie predmetu zmluvy v súlade so zákonom
Č. 18/1 996 Z. z. o cenách v niení neskorších predpisov a vyhl. Č. 87/1996 Z. z. v mení
neskorších predpisov, maximálne v celkovej výške finančného limitu 4 593,65 EUR
bez DPH (slovom štyritisícpaťstodeväťdesiattri eur a 65 eurocentov), pričom objednávateľ
nie je povinný uvedený flnančný limit v plnej výške vyČerpať.

2. Cena za náhradné diely a príslušenstvo bude vychádzaf z aktuálneho cennika dodávateľa
a bude porovnateľná s cenou uvedenou v aktuálnych oficiálnych ceimíkoch dodávateľov
rovnakých služieb.

3. Rozpis cien normohodin za práce vykonávané na základe tejto zmluvy woria Pnlohu Č. 2
zmluv)‘.

4. Dodávateľ vystaví na základe objednávky a podpísaného preberacieho protokolu faktúru
za uskutočnené plnenie.

5. V prípade pochybností objednávateľa o dfžke tn‘asiia jednotlivých prác, je dodávateľ
povinný umožniť objednávateľovi nahliadnuť do výrobcom stanovených Časových noriem.

6. Dodávateľ v preberacom protokole uvedie podrobný rozpis vykonaných prác
na príslušnom motorovom vozidle a príslušnú cenu zá jednotlivé položky. Preberací
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protokol sa vyhotovuje na základe záväznej objednávky objednávateľa samostatne

pre jednotlivé vozidlá uvedené v Prílohe Č. 3.

7. Dodávateľ je oprávnený vystavit‘ falctúru za skutočne vykonané služby na základe

preberacieho protokolu podpisaného zástupcami oboch zmluvnýcb strán a záväznej

objednávky objednávateľa. Preberací protokol já neoddeliteľnou súčasfou faktúry.

8. V prípade, že dójde k zrušeniu alebo k odstúpeniu od tejto zmluvy z dóvodov na strane

objednávateľa, bude dodávatel‘ fakturovať práce rozpracované ku dňu zrušenia alebo

odstúpenia vo výške vzájomne dohodnutého rozsahu vykonaných prác ku dňu rušenia

alebo odstúpenia od tejto zmluvy.

9. Na predmet tejto zmluvy objednávateľ neposkytuje preddaok ani zálohové platby.

10. Faktúra musí obsahovat‘ všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle platných právnych

predpisov. V prípade, že faktúra nebude obsahovat‘ všetky príslušné náležitosti,

objednávateľ faktům dodávateľovi vráti na doplnenie a lehota splatnosti začne plynúť až

dňom domčenia opravenej faktúry objednávateľovi, ktorá má všetky náležitosti

vyžadované právnymi predpismi. Za správne vyhotovenie faktúry zodpovedá v plnom

rozsahu dodávateľ.

11 Splatnost‘ faktury je 30 dní odo dňa jej doručema objednavateľovi

12. Úhrada faktúr bude realizovaná výhradne formou bezhotovostného platobného styku

prevodným prikazom prostrednícwom finančného ústavu objednávateľa na základe faktúr

vystavených dodávateľom.

13. Za ubradenie faktúry sa považuje deň, v ktorom bude fakturovaná suma odpísaná z účtu

obj ednávateľa v prospech účtu dodávateľa. V prípade, že splatnost‘ faktúry pripadne na deň

pracovného vóľna alebo pracovnéhó pokoja, bude sa ža deň splatnosti považovat‘ najbližší

nasledujúci pracovný deň.

14. K fakturovanej čiastke bude účtovaná DPH v zmysle platných právnych predpisov v Čase

fakturácie. Za správne vyčíslenie výšky DPH v sůlade s platnými právnymi predpismi

zodpovedá dodávateľ v plnom rozsahu.

15. Ak bude objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry, dodávateľ má právo uplatnit‘ úrok z
omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý i začatý deň omeškaniá.

Čtánok VL
Odovzdanie predmetu zmluvy

1. Dodávateľ odovzdá vykonané práce objcdnávateľovi osobne, resp. prostrednicwom svojho

zástupcu na vopred zmluvnými stranami dohodnutom mieste a v dohodnutom termíne.

2. Odovzdanie a prevzatie prác powrdia zástupcovia oboch zmluvných strán písomne,

podpísaním preberacieho protokolu v sůl ade s touto zmluvou.

3. Preukázané chyby/vady predmetu plnenia zistené pri prevzatí zmluvné strany uvedú

v preberacom protokole. Dodávateľ je povinný na svoje náklady odstránif takto zistené
chyby predmetu plnenia v náhradnom termíne. Náhradný termín zásmpca objednávateľa

urči v preberacom protokole.

ČlánokVB.
Zodpovednosť za vady, záruka, zmluvné pokuty, rcklamácie
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1. Dodávateľ zodpovedá za to, že predmet plnenia zrealizuje v sůlade s touto zmluvou
a všeobecne závämými právnymi predpismi a technickými normami.

2. Dodávateľ zodpovedá za vady predmetu plnenia sůvisiace s uskutočnenými prácami a tieto
sa zaväzuje bezodldadne odstrániť po pňjatí písomrtej reklamácie ZO strany objednávateľa.
Objednávateľ bude akceptovať aj poskytnutie požadovaných služieb v rámci subdodávky,
ale dodávateľ bude zodpovedaf za plnenie zmluvy tak, ako keby plnenie realizované na
záldade takejto miluvy realizoval sám.

3. V prĺpade zistenia oprávnených vád po prevzatí predmetu pbenia má objednávateľ právo
na ich bezplatné odstránenie.

4. Dodávateľ je povinný bezodkladne začať s odstraňovanim vád, ňadne v ňom pokračovat‘
a odstránif vady v primeranej lehote.

5. V prípade, že dodávateř bude v omeškaní s dokončením a odovzdaním prác má
objednávateľ právo uplatnit‘ nuluvnú pokutu vo výške 0,05% z ceny plnenia podľa
závämej objednávky za každý aj začatý deň omeškania.

6. Dodávateľ poskytuje záruku na práce vykonané podl‘a tejto nuluvy po dobu 24 mesiacav,
s výnimkou dodaných náhradných dielov a príslušenstva, na ktoré výrobca poskytuje
záruku podľa jednotlivých záručných listov.

7. Záručná doba začne plynúf nasledujůcim dňom po dni odovzdania a prevzatia predmetu
plnenia.

8. Záruka sa nevzt‘ahuje na poškodenie, ku ktorému dójde mechanickým poškodením, vadou
materiálu, ktorý na vykonanie prác podľa tejto zmluvy zabezpečil objednávateľ alebo
zásabom tretej osoby.

9. Ak nie je v tejto nnluve stanovené inak, reklamačně konanie sa riadi príslušnými
ustanoveniami Obchodného zákonníka,

10. Každá zmluvná strana, ktorá poruší povinnosti zo záväzkového vzťabu je zodpovedná
za škodu v zmysle Obchodného zákormíka.

Článok VIR.
Spolupbsobenie objednávatel‘a

I. Objednávateľ sa zaväzuje dodávateľovi poskytnúť informácie potrebné pre riadne a včasné
splnenie predmem zmluvy. Rovnako sa objednávateľ zaväzuje informovať dodávateľa o
vzniku nových skutočností na strane objednávateľa, ktoré by mohli mať vplyv na ňadne a
včasné splnenie predmetu nnluvy. Pokiaľ tieto nové skutočnosti budú mať vplyv na rozsah
predmetu plnenia, budú predmetom dodatku k tejto zmluve.

Článok IX.
Zánik zmluvy

1. Táto zmluva zaniká uplynutím doby, na Morů bala uzavretá alebo vyčerpanim finančného
limitu podľa článku H. tejto nnluvy.

2. Zmluva móže byt‘ pred uplynutím doby, na ktorú bola uzatvorená zrušená dohodou
zmluvných strán, písomnou výpoveďou jednej alebo druhej zmluvnej strany aj bez
uvedenia dóvadu a odstúpením od zmluvy. Výpovedná lehotaje 3 mesiacea začína plynúť
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od prvého dna mesiaca nasledujůceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď
doručená druhej zmluvnej strane.

3. Výpoveď zmluvy a odstúpenie od zmluvy sa doručuje druhej strane doporučenou zásielkou
na adresu sídla zmluvnej strany, uvedenú v tejto zmluve. V prípade neúspešného doručenia
uvedených pisomností doporučenou listovoů zásielkou sa tretí deň uloženia žásielky na
pošte bude považovať za deň dadneho doručenia. Zmluvné strany sa dohodli, že pisomnosť
sa bude považovat‘ za riadne doručenú aj vtedy, akju adresát odmietne prevziať.

4. Objednávateľ je oprávnený okamžite pisomne odstůpiť od tejto zmluvy v prípade, že
dodávateľ podstatným spůsobom poruší nnluvnú povinnosf. Za podstatné porušenie
nluvnej povinnosti sa považuje predovšetkým nevykonanie prác riadne a včas podľa tejto
zmluvy v súlade s článkom W. tejto zmluvy ako aj časové prieťahy s prijímaním vozidiel
do opravy a časovou realizáciou objednaných opráv.

5. V prípade odstůpenia objednávateľa od zmluvy pre podstatné porušenie zrnluvnej
povinnosti dodávateľa je odstúpenie od miluvy voči druhej zmluvnej strane účinné dňom
riadneho doručenia písomného oznámenia o odstúpení od miluvy. V takomto prípade
nevzniká dodávateľovi právo na zaplatenie ceny za predmet zmluvy.

6, Dodávatef je oprávnený okamžite odstúpiť od zmluvy v pripade, že objednávateľ bude
v omeškaní s úhradou faktúry za práce vykonané na základe tejto zmluvy viac ako tri
mesiace po termíne splatnosti faktúry. Odštúpenie od žmluvy bude v tomto prípade voči
druhej zmluvnej $rane ůčini dňom ňadneho dončenia písonmého oznámenia

o odstúpení od zmluvy.

7. Odstúpenie od zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody a nároku na zaplatenie
zmluvnej pokuty, ktoré vnikli pred odstúpením od nnluvy z důvodu porušenia zmluvnej

povinnosti.

8. Účinky odstúpenia nastávajú dňom doručenia oznámenia o odstúpenf druhej strane.

Článok X.
Závcrečné ustanovenia

1. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami a účinnost‘
dňom nasledujůci po dni jej zverejneniav Centrálnom registri zmlúv v súlade s ustanovením

47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonnik v znení neskorších predpisov. Zmluvné
strany berú na vedomie, že táto zmluva je povinne zverejňovanou nnluvou podľa
ustanovenia 5a zákona č. 211/2000 o slobodnom prístupe k informáciám a ó zmene
a dopLnení niektorých zákonov. Zverejnenie tejto zmluvy v registri sa nepovažuje
za porušenie ani za ohrozenie obchodného tajomstva.

2. Ak sa preukáže, že niektoré z ustanoveni tejto zmluvy (alebo jeho časť) je neplatné alebo
neúčinné. takáto neplatnost‘ alebo neúčinnost‘ nemá za následok neplatnost‘ alebo neúčinnost‘
ďalších ustanoveni tejto zmluvy (alebo zostávajúcej časti dotknutého ustanovenia) alebo
samotnej zm]uvy. V takomto prípade sa obe zmluvné strany zaväzujú bez zbytočného
odkladu nahradit‘ takéto ustanovenie (alebo jeho časť) novým tak, aby bol zachovaný účel,
sledovaný uzatvorením tejto zmluvy a dotknutým ustanovením.

3. Túto zmluvu je možné menif álebo dopÍňaf iba písomnými a očíslovanými dodatkami,
podpísanými oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán v súlade s ustanovením
18 zákona o verejnom obstarávaní.
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4. Dodávateľ udeľuje sáhlas na spracůvanie osobných ůdajov poskytnutých objednávateľovi
v zmysle Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EU) Č. 20 16/679 o ochrane fyzických
osbb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov a ustanovenia
zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých
zákonov vznení zákona č. 221/2019 Z. z, ktotým sa mení a doplňa zákoně. 177/2018 Z.
z. o niektorých opatreniach na mižovanie admiaistratívnej záťaže využívaním informačných
systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektoiých zákonov (zákon proti byrokracii)
a ktoiým sa menia a doplňajú niektoré zákony a objednávatef sa zaväzuje, že osobné údaje
budú spracovávané a použité výlučnc v sávislostí s vykonaiiím predmem plnenia podřa tejto
zmluvy.

5. Zmluvaje vyhotovená v piatich rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu, pričom
tň rovnopisy obdrží objednávateľ a dva rovnopisy obdrží dodávateľ,

6. Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve sa nadia
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ustanoveniami ostatných všeobecne záväzných
právnych predpisov platných na území SR.

7. Zmluvné strany prehlasujú, že si zmluvu pred jej podpisanim prečítali, oboznámih sa
s obsahom podmienok a súMasia s nimi, sú prejavom ich slobodnej a vážnej vůle. Zmluva
bola uzatvoreiá po vzájomnom prerokovaní, nie v tiesni ani za nápadne jednostranne
nevýhodných podmienok. Na důkaz toho pripájajú svoje vlastnoručné podpisy.

8. Neoddeliteľnou súčasťou tejtaizmluvy je:

Príloha Č. 1 — Špeciflkácia predmetu zmluvy

Priloha Č. 2 — Cemiík poskytovaných služieb

Priloha Č. 3 — Akmálny zoznam služobných motorových vozidiel objednávateľa

V Bratislave, dňa: V Nitre, dňa:

Za objednavateľa Za dodavateľa

iůbr. RóbertRužička, PhD. — -

- ia5b
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Priloha Č. I k zmluvc

Špecifikácia yredmctu zmluvy

Ptnenie predmetu zákazky pozostáva najma z nasledujúcich yóložiek:

1. Mechanické práce — zabfňajú najmä:

A. kompletný servis a opravy motora a prevodového ústrojenstva
a) pravidelná servisná prehtiadka (výmena motorového oleja a olejového

rntrá),
b) výmena vzduchového, peľového, palivového a mých ültrov,
c) výmena rozvodov,
d) výmena spojky,
e) kontrola a výmena kvapalín,
1) ostatné opravy potrebné k zaručeniu spoľablivého chodu hnacieho

a prevodového ústroj ensWa.

B. oprava a údržba podvozku
a) výmena brzdového zariadenia (kotůčov, brzdových dosiek, brzdového

obloženia a pod.),
b) sústruženie brzdových kotúčov,
c) výmena tlmičov a pružin,
d) oprava a výmena výMcov,
e) geornetria kolies..

C. montáž a oprava elektrických zariadenĺ
a) oprava, výmena všetkých elektrických snímačov,
b) nastavenie svetiel a sveUometov,
c) výmena žiaroviek,
d) parkovacie senzory,
e) dezinfekcia klimatizácie.

2. Klampiarskc práce — zahfňajů najmä:

A. opravy karosérií
a) preliačiny karosérií,
b) poškodenia karosérií po dopravnej nehode,
c) mé poškodenia karosérii (najmä škrabance, odreniny,...).

3. Elektrikárske práce — zahtňajú najmä:

A. diagnostika elektroniky vozidiel a ieh oprava,
B. oprava elektromnštalácií vozidiel,
C. montáž a servis alarmov, centrálneho zamykam; imobilizéroý.

4. Lakovacie práce — opravy poškodených častí laku.

5. Prezutie pneumatík, vrátene vyváženia, oprava defektu,geoqictria uápnv vpzidla

podľa potrieb verejného obstarávateľa:

A. prezutie 4 kusov pneumatik na 1 služobnom motorovom vozidle na diskoch,
B. prenitie 4 kusov pneumatík na 1 služobnom motorovom vozidle z disku

na disk,
C. vyváženie pneumatik podFa potreby,
D. oprava defektu na pneumatike,
E. nastavenie geometrie náprav vozidla (predná a zadná náprava vozidla).

6. Uskladncnie pneumatik — uskladnenie pneumatik v priestoroch uchádzača, tak

1
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7. aby nepňšlo k ich znehodnoteniu, odcudzeniu apod. na obdobie jednej sezóny, t. j. cca
6 mesiacov.

8. Likvidácia pneumatik a použitých maziv — zlikvidovanie použitých pneumatik
určených na vyradenie ekologickým spósobom zohľadňujůcim aktuálne plamě normy
pre hkvidáciu pneumatik a likvidácia použitých mazív (brzdová kvapalina, oleje,...)
takým spósobom, ktorý minimalizuje vplyv na životné prostredie a zaisťuje náležité
zaobchádzanie s týmito flakciami odpadu.

9. Odťahová služba — verejný obstarávateľ požaduje zabezpečenie odtiahnutia
služobného motorového vozidla do najbližšej servisnej dielne uchádzača, ak vznikne
požiadavka o prevedenie servisných prác alebo údržby na služobnom motorovom
vozidle, ktoré nebude prevádzky schopné alebo by jeho prevádzka mohla spósobiť
následné škody. Pre tůto službu verejný obstarávateľ požaduje zabezpečenie v rozsahu
24/7.

10. Náhradné dlely a príslušenstvo — verejný obstarávateľ požaduje dodanie oňginálnych
náhradných dielov a prislušenstva, resp. ich ekvivalent zodpovedajúci originálu podl‘a
potreby na služobné motorové vozidlá verejného obstarávateľa, pňčom cena týchto
náhradných dietov a prislušenstva musí byť porovnateľná s cenou uvedenou
v aktuálnych oflciálnych cennikoch.

11. Diagnostika závady —pozďstáva zo zistenia a identifjkácie závady motorového vozidla
a vypracovaní predbežnej cenovej ponuky na odstráneaie zistenej závady.

12. Požadované služby je potrebné zabezpečiť do 48 hodin od nahlásenia závady, pokiaľ
nebude s uchádzačom (dodávateľom) dohodnuté hak.

13. Verejný obstarávateľ požaduje na uskutočnené práce zámku minimálne 24 mesiacov,
s výnimkou dodaných náhradných dielov a príslušenstva, na ktoré výrobca poskytuje
dlhšiu záruku podľa jednotlivých záručných listov. Záručná lehota začne plynúť
nasledujůcim dňom po dni odovzdania a prevzatia predmetu opravy.

14. Verejný obstarávatel‘ požaduje servis, opravy a akékoPvek ině zásahy
na služobných motorových vozidlách, ktorých rok výroby je 2018 a 2019
realizovať prostredníctvom autorizovaného servisu.

15. Verejný obstarávateľ bude akceptovať aj poskytnutie požadovaných služieb
prostredníctvom subdodávatel‘aisubdodávateľov.

16. Miesto dodania — Nitra

2
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Prlloha Č. 2 k zmluve

Cenník poskytovaných služieb

Predmet plnenia
Merná jednotka Cena za MJ bez DPH Cena za MJ s DPHP. Č.

Mechanické práce 27,50 33,00I U‘b

Klampiarske práce 30,00 36,002 INu

Elektrikárske práce 27,50 33,00
lNh

Lakovacie práce 33,00 3 9,60‘I lNb

Prezutie pneumatfk na disku I X prezutie I 4 1,25 49,50
SMV, U. 4
pneumatiky

6
Prezutie pneumatik z disku na disL I X prezutie 1 41,25 49,50

SMV,UJ.4
pneumatiky

Nastavenie geometrie náprav
55,00 66,007 vozidla I náprava

Oprava defektu 8,25 9,908

Závažie
9 0,Olg 0,10 0,12

Uskladnenie pneumatik 15,00 18,0010 I sada (4 ks)

Í I Diagnostika závady
1

27,50 33,00

12 Odťahová služba I Ian 1,00 1,20



V
‚Č Priloha Č 3 k zmluve

Aktuálny zoznam služobných motorových vozidicl obicdnávatcl‘a

P. č. Druh motorového vozidla Rok výroby EVČ Typ
1. Škoda Fabía conbi 6Y 2002 NR 261 CY osobně
2. Nissan X Trail 2003 BA 461 JD osobně
3. ŠkodaFabia 2004 BA624MN osobně
4. ŠkodaRapid 2013 BL 058 GO osobně
5. Škoda Rapid 2013 BL 085 PC osobně
6. Škoda Octavia 2012 BL 172 ES osobné


